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(AIR DRYER + MULTI PROTECTION VALVE)
M-APU  (GESSICATELR DAik  VALVE OE PROTECTION
+
MEASURING PRINCIPLE PIEZO-RESIST IVE INSTALLATION POSITION OPT IONAL (ESSICATORE D’ARIA + VALVOLA DI PROTEZIONE)
MESSPRINZIP PIEZORESISTIV EINBAULAGE BELIEBIG THERMAL RANGE OF CONTINUOUS APPLICATION:
PRINCIPE DE MESURE PIEZORESISTIF POSITION D' INSTALLATION A VOLONTE TTERMISCLER DAUERANWENDINGSRERRICH, 40°C. . +80°C
PRINCIPO DI MISURA PIEZORESISTIVO POSIZIONE DI MONTAGGIO A SCELTA PUAGE D TEMPERATURE EN UTILTSATION CONTINLE: (00" SHORT TIVE)
SUPPLY VOLTAGE DIMENSION COMPO DI APPLICAZIONE CONTINUA:
SPE |SESPANNUNG 5VDC + 5% ABMESSUNG 10 15170
TENSION D'ALIMENTATION DIMENSION
TENSIONE D'AL IMENTAZIONE DIMENSIONE
AIR DRYER
TOTAL CURRENT CONSUMPTION OFFSET
GESAMTSTROMAUFNAHME Max 30 mA OFFSET DEngJfCT ATﬁEOl%K'\[')E%IR
CONSOMMATION DE COURANT TOTALE (2x Max 15mA) DEPLACEMENT DE VALEWRS 1V ESSINATORE D ARIA
ASSORBIMENTO DI CORRENTE TOTALE DIFFERIMENTO DEI VALORI
THERMAL RANGE OF CONTINUOUS APPLICATION FOR DRYING PERFORMANCE: . .
INRUSH CURRENT SENSITIVITY THERMISCHER DAUERANWENDUNGSBEREICH ZUM TROCKNEN PERFORMANCE -40°C....+65°C
EINSCHALTSTROM =115mA (1 =16.5) EMPFINDLICHKEIT 250 mv / bar PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION CONTINUE POUR PERFORMANCE DE SECHAGE: (+80°C SHORT TIME)
COURANT D APPEL SENSIBILITE COMPO DI APPLICAZIONE CONTINUA PER PRESTAZIONI DI ASCIUGATURA:
CORRENTE DI INSERIMENTO SENSIBILITA VEDIM: COMPRESSED AR
MEDIUM: DRUCKLUF T
THERMAL RANGE OF APPLICATION LINEARITY )
THERMISCHER ANWENDUNGSBERE ICH -40°C... +80°C LINEARITAET =+ 03 %FS ey are CMERAE.
GAMME D’APPLICATION THERMIQUE LINEARITE
CAMPO TERMICO D’APPLICAZIONE LINEARITA WOTRKIING PRESI§URE=
MEASURING RANGE ABSOLUTE PRESSURE ) PRESSION DE SERVICE:
%ﬁEBEE)EE I{% e 0,85-12,85/14,85 bar SEE%POTNDRUCK mggggfg =+ 02%FS PRESSIONE D' ESERCIZIO:
DYNAMIC PRESSURE OF SAFETY VALVE:
CAMPO DI MISURA OPRESSIONE ISTERES! STAUDRUCK DES SICHERHEITSVENTILES: 3*4 b (G = 100 dn3 /min)
ZULAESSIGER UEBERDRUCK 20 bor PRESSIONE DINAMICA DELLA VALVOLA DI SICUREZZA:
ADMISSIBLE SUPPRESSION gggﬁ&ggggﬁma
ADMISSIBLE SOVRAPRESSIONE :
PRESSION DE FERME TURE: 10.5 £0.2 bor <>
PRESSIONE DI CHIUSURA:
COMBINED UNLOADER: BACK FLOW LIMITING VALVE:
DRUCKREGLER: RUECKSTROMBEGRENZUNGSVENT IL : P=(0.4x0R) +0.05 bar
U V] [UOUT = f (UB)] U [V] [UOUT = f (UB)] REGULATEUR DE PRESSION; VALVE DE LIMITATION DE RETOUR: : :
4.7 100 mv | } GRUPPO DI REGULAZIONE: VALVOLA LIMITATRICE DI RITORNO:
. T — ,, T &n&m 4,7 i1oo4|1\__r) - : T - &M'TAT'ON: OPERATING RANGE:
4 LIMITE 4 - LIMITE SCHAL TSPANNE : 0807 bor
e HMITE 7 LWTE PLAGE DE REGULATION: ©0
3 — 3 ] GAMME DI REGULAZIONE:
2 - 2 P
// LIMITATION // LIMITATION PROTECTION VALVE
1 e 1 CMTE SCHUTZVENTIL
0.25 e [P g w3 LWTE 0.25 - i i e e e SR Mg VALVE DE PROTECTION
0 2 4 6 810 1”2 1Y p.  [hal 012 4 6 8 10 12 14 Pabs [bar] VALVOLA DI PROTEZIONE
0% e O 0% ues T e P v i v R L
T CHARACTERIT! EXTENDED CHARACTERITIC CURVE ; : : = :
2T ANARD KEN\L,I?\IIER ¢ ARt ERWEITERE KENNLINIE PRESSURE : CIRCUIT: CIRCUIT: CIRCUIT: CIRCUIT: CIRCUIT:
6.7 6.4 COURBE CARACTERISTIQUE STANDARD COURBE CARACT ERISTIQUE ETENDUE DRUCK : [bar] CIRCUITO: CIRCUITO: CIRCUITO: CIRCUITO: CIRCUITO:
6.6 6.3 CURVA CARATTERISTICA STANDARD CURVA CARATTERISTICA ESTESA PRESSION: PORT: PORT: PORT: PORT: PORT:
Lt SEE WABCO-DRAWING PRESSIONE: ANSCHLUSS:  2f ANSCHLUSS: 22| ANSCHLUSS: 23| ANSCHLUSS: 24 ANSCHLUSS: 26
6.5 ]| [>116.2 ORIFICE: ORIFICE: ORIFICE: ORIFICE: ORIFICE:
SIEHE WABCO-ZEICHNUNG 858 Q00 823 4 ORIFIZIO: ORIFIZIO: ORIFIZI0: ORIFIZIO: ORIFIZIO:
217 12 VOIR WABCO-DESSIN OPENING PRESSURE:
VEDER OEFFNUNGSDRUCK: dyn. 7 5+0.3 7 540.3 7 0.1 ;0.1 iy
COMPLEMENTS WITH CONTACTS , R ONE TR 0 0 0.2 0.2 0.2
* =~ KONTAKTBELEGUNG Do
EQUIPMENT DE CONTACTS EESE|'E'§5§§LE,8§URE’ :
N PRESSIONE DI CHIUSURA:
e OV .
KREIS 2 KREIS 22 | NG LIMITATION DE PRESSION: / 83.0.3 @ 83.0.5
L i - WA AVP No.: LIMITAZIONE DI PRESSIONE:
S| g 92-52080-100 OPENING PRESSURE OF THE INTEGRAL SAFETY VALVE:
6.0 6.3 6.4 6.5 6.6 6.7 *) S OEFFNUNGSDRUCK DES INTEGRAL SICHERHEITSVENTILS: / 9.540.5 /
PRESSIOND D'OUVERTURE DE LA DE SECURITE INTEGREE: ~
RB%E&G svoe |l ov QUTLET svoe | ov PRESSIONE D’APERTURA DELLA VALVOLA DI SICUREZZA INTEGRATA:
ORI T OPERATING RANGE OF THE PRESSURE LIMITING VALVE:
USCITA USCITA SCHALTSPANNE DES DRUCKBEGRENZERS: / - 03
ECART REGLANGE DU LIMITEUR DE PRESSION: ~
DIFF. PRESS. INSERZ. DISINSERZ DEL LIMITATORE DE PRESSIONE:
FILL SEQUENCE (DEVICE WITHOUT PRESSURE)
HEATING:
HE 1 ZUNG: Pl + P2 = T bar IF P3=0.3 bar
CHAUFF AGE;
RISCALDAMENTO:
T, P
EINSCHAL T- TEMPERATUR 7°+6°C LT- 29.5°43°C Gereral Specification: 150 8015, JFD-334-1, Size 150 14406 LP aoyright 7F®
TEMPERATURE DE MISE TEMPERATURE DE FERMETURE e
TEMPERATURA DI APERTURA TEMPERATURA DI CHIUSURA —— — - Drown _
VOLTAGE: DIRECT CURRENT POWER e P T TT:
SPANNUNG: 24V 0OC GLE ICHSTROM LEISTUNG 100 W TS [ ReRR | Mk e i
VOLTAGE: COURANT CONTINU PUISSANCE Class T | < 50 | < 18O |« 400> 400 <>: Dimensions in mm UNITA COMPATTA
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